I Deo: Spisak artikala koji su zabranjeni za uvoz (ili tranzit) ili artikala koji se prihvataju uslovno

	Odeljak I
	Žive životinje; proizvodi životinjskog porekla

	Poglavlje 1
	Žive životinje

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Sve žive životinje osim pčela i saća.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Pčele i saće. Videti Deo II, § 2.1.1.

	Poglavlje 2
	Meso i drugi klanični proizvodi za jelo

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Važi za sve vrste mesa: uvoz je ili zabranjen ili se na njega primenjuju odgovarajući propisi, u zavisnosti od prirode i porekla proizvoda.

	
	Važi za sve vrste klaničnih proizvoda za jelo: uvoz je ili zabranjen ili se na njega primenjuju odgovarajući propisi, u zavisnosti od prirode i porekla proizvoda.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Sve vrste mesa i klaničnih proizvoda. Videti Deo II, § 2.1.2.

	Poglavlje 3
	Ribe i ljuskari, mekušci i drugi vodeni beskičmenjaci

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Važi za sve vrste ribe i plodova mora: uvoz je ili zabranjen ili se na njega primenjuju odgovarajući propisi, u zavisnosti od prirode i porekla proizvoda.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Svi proizvodi. Videti Deo II, § 2.1.2.

	Poglavlje 4
	Mlečni proizvodi; ptičja jaja; prirodni med; jestivi proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Mleko i mlečni proizvodi. Videti Deo II, § 2.1.1.

	
	Videti Deo II, § 2.1.1.

	
	Ptičja jaja. Videti Deo II, § 2.1.1.

	
	Prirodni med. Videti Deo II, § 2.1.1.

	
	Ostali proizvodi. Videti Deo II, § 2.1.1.

	Poglavlje 5
	Proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Proizvodi dobijeni od ugroženih životinjskih vrsta (slonovača, rog nosoroga). Videti Deo II, § 2.2, posebne odredbe.

	
	Sperma priplodnih životinja.

	Odeljak II
	Biljni proizvodi

	Poglavlje 6
	Živo drveće i ostale biljke; lukovice; korenje i slično; rezano cveće i ukrasno lišće

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Žive biljke, cvetne lukovice i rezano cveće zagađeno parazitima koji se smatraju opasnim po useve.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Sve biljke, delovi biljaka, drveće, grmlje, cvetne lukovice i rezano cveće. Videti Deo II, § 22.

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Reznice i sadnice vinove loze (mogući izuzeci navedeni su dalje u tekstu).

	
	Neužiljene reznice i sadnice topole (mogući izuzeci navedeni su dalje u tekstu).

	
	Neužiljene reznice i sadnice kestena.

	
	Reznice, kalemovi i rasad vrsta Citrus, Fortunella i Poncirus.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Žive biljke i delovi živih biljaka iz porodice ruža. Žive biljke, delovi živih biljaka, drveće, grmlje, kalemovi i reznice uvezeni iz zemalja zaraženih kalifornijskom štitastom vaši. Videti Deo II, § 22.

	Poglavlje 7
	Povrće, korenje i krtole za jelo

	
	Nema.

	Poglavlje 8
	Jestivo voće i jezgrasto voće; kora južnog voća (agruma) ili dinja

	
	Nema.

	Poglavlje 9
	Kafa, čaj, mate čaj i začini

	
	Nema.

	Poglavlje 10
	Žitarice

	
	Nema.

	Poglavlje 11
	Proizvodi mlinarske industrije; slad; skrob; inulin; pšenični gluten

	
	Nema.

	Poglavlje 12
	Seme i plodovi uljarica; razno zrnevlje, seme i plodovi; industrijsko ili lekovito biljke; slama i kabasta stočna hrana

	
	Nema.

	Poglavlje 13
	Šelak; gume, biljne smole i ostali biljni sokovi i ekstrakti

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Opijum. Videti Deo II, § 2.4.

	Poglavlje 14
	Biljni materijali za pletarstvo; biljni proizvodi koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu

	
	Nema.

	Odeljak III
	Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; životinjski ili biljni vosak

	Poglavlje 15
	(Jedino poglavlje)

	
	Nema.

	Odeljak IV
	Prerađeni (gotovi) prehrambeni proizvodi: napici, žestoka alkoholna pića i sirće; duvan i obrađene zamene za duvan 

	Poglavlje 16
	Prerađevine od mesa, ribe ili rakova, mekušaca ili drugih vodenih beskičmenjaka

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Važi za sve proizvode od mesa, ribe i ljuskara: uvoz je ili zabranjen ili se na njega primenjuju odgovarajući propisi, u zavisnosti od prirode i porekla proizvoda.

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Proizvodi na bazi mesa. Videti Deo II, § 2.1.2.

	Poglavlje 17
	Šećeri i slatkiši sa šećerom

	
	Nema.

	Poglavlje 18
	Kakao i kakao proizvodi

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Nema.

	Poglavlje 19
	Proizvodi od žitarica, brašna, skroba ili mleka; pekarski proizvodi

	
	Nema.


	Poglavlje 20
	Proizvodi od povrća, voća, jezgrastog voća ili drugih delova biljaka

	
	Nema.

	Poglavlje 21
	Razni jestivi proizvodi (prerađevine)

	
	Nema.

	Poglavlje 22
	Napici, žestoka alkoholna pića i sirće

	
	Nema.

	Poglavlje 23
	Ostaci i otpaci u prehrambenoj industriji; gotova stočna hrana 

	
	Nema.

	Poglavlje 24
	Duvan i fabričke zamene za duvan

	
	Nema.

	Odeljak V
	Mineralni proizvodi

	Poglavlje 25
	So; sumpor; zemlja i kamen; gipsani materijali; kreč i cement 

	
	Nema.

	Poglavlje 26
	Rude, šljaka i pepeo

	
	Nema.


	Poglavlje 27
	Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi nastali njihovom destilacijom; bitumenski materijali; mineralni vosak

	
	Nema.

	Odeljak VI
	Proizvodi hemijske industrije i srodnih delatnosti

	Poglavlje 28
	Neorganske hemikalije; organska i neorganska jedinjenja plemenitih metala, metala retkih zemalja, radioaktivnih elemenata ili izotopa

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Ostalo.

	
	Prirodni uranijum i njegova jedinjenja; legure, disperzije (uključujući metalokeramiku), keramički proizvodi i mešavine koje sadrže prirodni uranijum ili njegova jedinjenja.

	
	Iskorišćeni (odzračeni) gorivni elementi (patrone) nuklearnih reaktora.

	Poglavlje 29
	Organske hemikalije

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Morfijum.

	
	Kokain i druge opojne droge. Videti Deo II, § 2.29.

	Poglavlje 30
	Farmaceutski proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 31
	Đubriva

	
	Nema.

	Poglavlje 32
	Ekstrakti za štavljenje i bojenje; tanini (štavila) i njihovi derivati; boje, pigmenti i druga sredstva za bojenje; boje i lakovi; stolarski kit i ostale smole; mastila 

	
	Nema.

	Poglavlje 33
	Eterična ulja i smole; parfimerijski, kozmetički ili toaletni proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 34
	Sapun, organski površinski aktivni reagensi, preparati za pranje, preparati za podmazivanje, veštački voskovi; obrađeni voskovi; proizvodi za poliranje ili čišćenje, sveće i slični artikli, paste za modelovanje, „zubni voskovi“ i stomatološki proizvodi na bazi gipsa  

	
	Nema.

	Poglavlje 35
	Belančevinaste materije; modifikovani skrob; lepila; enzimi

	
	Nema.

	Poglavlje 36
	Eksplozivi; pirotehnički proizvodi; šibice, piroforne (spontano zapaljive) legure; neki zapaljivi proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 37
	Fotografski i kinematografski proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 38
	Razni hemijski proizvodi

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Antiparazitici za upotrebu u poljoprivredi i slični proizvodi za maloprodaju.

	Odeljak VII
	Plastika i proizvodi od plastike; guma i proizvodi od gume

	Poglavlje 39
	Plastika i proizvodi od plastike

	
	Nema.

	Poglavlje 40
	Guma i proizvodi od gume

	
	Nema.

	Odeljak VIII
	Sirova koža; štavljena koža, krzna i proizvodi od krzna; sedlarski i sarački proizvodi; predmeti za putovanje, ručne torbe i slični kontejneri; predmeti od životinjskih creva

	Poglavlje 41
	Sirova koža (osim neobrađenog krzna) i obrađena koža 

	
	Nema.

	Poglavlje 42
	Proizvodi od kože, sedlarski i sarački proizvodi; predmeti za putovanje, ručne torbe i slični kontejneri i proizvodi od životinjskih creva (osim svilenog ketguta)

	
	Nema.

	Poglavlje 43
	Krzna i veštačko krzno; industrijski krznarski proizvodi

	
	Nema.

	Odeljak IX
	Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluta i proizvodi od plute; industrijski proizvodi od slame, esparto trave ili drugog materijala za pletenje; korpe i pletarski proizvodi

	Poglavlje 44
	Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj (ćumur)

	
	Nema.

	Poglavlje 45
	Pluta i proizvodi od plute 

	
	Nema.

	Poglavlje 46
	Proizvodi od slame, esparto trave ili ostalih materijala za pletariju; korparski i pletarski proizvodi

	
	Nema.

	Odeljak X
	Celuloza od drveta ili drugih vlaknastih celuloznih materijala; hartija i karton (otpaci i ostaci) za ponovnu preradu; hartija i karton i proizvodi od hartije i kartona

	Poglavlje 47
	Celuloza od drveta ili drugih vlaknastih celuloznih materijala; hartija i karton (otpaci i ostaci) za ponovnu preradu

	
	Nema.

	Poglavlje 48
	Hartija i karton; proizvodi od papirne pulpe, hartije ili kartona

	
	Nema.

	Poglavlje 49
	Štampane knjige, novine, slike, i ostali proizvodi štamparske delatnosti; rukopisi, kucani tekstovi i planovi

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Tiskovina koja se u celosti ili delimično odnosi na lutriju ili igre na sreću koje nisu dozvoljene u Luksemburgu; tiskovina kojom se imitiraju poštanske marke, novčanice i ostale hartije od vrednosti.

	
	Anonimno odštampana tiskovina bez imena štampara.

	Odeljak XI
	Tekstil i tekstilni proizvodi

	Poglavlje 50
	Svila

	
	Nema.

	Poglavlje 51
	Vuna, fina ili gruba životinjska dlaka; predivo i tkanine od konjske dlake

	
	Nema.

	Poglavlje 52
	Pamuk

	
	Nema.

	Poglavlje 53
	Ostala biljna tekstilna vlakna; predivo od hartije i tkanine od prediva od hartije

	
	Nema.

	Poglavlje 54
	Veštačka ili sintetička vlakna; trake od veštačkih i sintetičkih tekstilnih materijala

	
	Nema.

	Poglavlje 55
	Veštačka ili sintetička vlakna, sečena

	
	Nema.

	Poglavlje 56
	Vatelin, filc i netkani materijal; specijalna prediva; kanapi, užad, konopci i kablovi i proizvodi od njih

	
	Nema.

	Poglavlje 57
	Tepisi i druge tekstilne podne obloge

	
	Nema.

	Poglavlje 58
	Specijalne tkanine; taftovani tekstilni proizvodi; čipke; tapiserije; pozamanterija; vez

	
	Nema.

	Poglavlje 59
	Tekstilne tkanine, impregnisane, premazane, prevučene, prekrivene ili laminirane, tekstilni proizvodi pogodni za tehničke svrhe

	
	Nema.

	Poglavlje 60
	Pleteni ili kukičani materijali

	
	Nema.

	Poglavlje 61
	Odevni predmeti i pribor za odeću, pleteni ili kukičani

	
	Nema.

	Poglavlje 62
	Odevni predmeti i pribor za odeću, osim pletenih ili kukičanih proizvoda

	
	Nema.

	Poglavlje 63
	Ostali gotovi proizvodi od tekstila; setovi; iznošena, dotrajala odeća i dotrajali proizvodi od tekstila; krpe 

	
	Nema.

	Odeljak XII
	Obuća, šeširi, kape i ostale pokrivke za glavu, kišobrani, suncobrani, štapovi, bičevi, korbači i njihovi delovi; preparirano perje i proizvodi od perja; veštačko cveće; proizvodi od ljudske kose

	Poglavlje 64
	Obuća, kamašne i slični proizvodi; delovi tih proizvoda

	
	Nema.

	Poglavlje 65
	Šeširi, kape i ostale pokrivke za glavu i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 66
	Kišobrani, suncobrani, štapovi, štapovi-stolice, bičevi, korbači i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 67
	Perje i paperje, preparirano i proizvodi izrađeni od perja i paperja; veštačko cveće; proizvodi od ljudske kose

	
	Nema.

	Odeljak XIII
	Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, liskuna ili sličnih materijala, keramički proizvodi, staklo i staklarija

	Poglavlje 68
	Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, liskuna i sličnih materijala  

	
	Nema.

	Poglavlje 69
	Keramički proizvodi

	
	Nema.

	Poglavlje 70
	Staklo i staklarija

	
	Nema.

	Odeljak XIV
	Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili poludrago kamenje, plemeniti metali, metali platirani plemenitim metalima i proizvodi od njih; imitacije nakita; kovani novac

	Poglavlje 71
	(jedino poglavlje)

	
	Nema.

	Odeljak XV
	Neplemeniti metali i artikli od neplemenitih metala

	Poglavlje 72
	Gvožđe i čelik 

	
	Nema.

	Poglavlje 73
	Artikli od gvožđa i čelika

	
	Nema.

	Poglavlje 74
	Bakar i artikli od bakra

	
	Nema.

	Poglavlje 75
	Nikl i artikli od nikla

	
	Nema.

	Poglavlje 76
	Aluminijum i artikli od aluminijuma

	
	Nema.

	Poglavlje 77
	(Rezervisano za moguću buduću upotrebu u usklađenom sistemu)

	
	Nema.

	Poglavlje 78
	Olovo i artikli od olova

	
	Nema.

	Poglavlje 79
	Cink i artikli od cinka 

	
	Nema.

	Poglavlje 80
	Kalaj i artikli od kalaja

	
	Nema.

	Poglavlje 81
	Ostali neplemeniti metali; metal-keramika; njihovi proizvodi 

	
	• Zabranjeni artikli

	
	Nema.

	Poglavlje 82
	Alati, oruđa, pribor za jelo, kašike i viljuške od neplemenitog metala; njihovi delovi od neplemenitog metala   

	
	Nema.

	Poglavlje 83
	Razni predmeti od neplemenitih metala

	
	Nema.

	Odeljak XVI
	Mašine, aparati i uređaji; elektrotehnički proizvodi; njihovi delovi; aparati za snimanje i reprodukciju zvuka, televizijski aparati za snimanje i reprodukciju slike i zvuka, delovi i pribor za te proizvode

	Poglavlje 84
	Nuklearni reaktori, kotlovi, mašine i mehanički uređaji i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 85 
	Električne mašine i oprema i njihovi delovi; aparati za snimanje i reprodukciju zvuka; televizijski aparati za snimanje i reprodukciju slike i zvuka, delovi i pribor za te proizvode

	
	Nema.

	Odeljak XVII
	Vozila, avioni, brodovi i prateća transportna oprema  

	Poglavlje 86 
	Lokomotive za vozove i tramvaje, šinska vozila i njihovi delovi; železnički i tramvajski kolosečni sklopovi i pribor i njihovi delovi; mehanička i elektromehanička signalna oprema za saobraćaj svih vrsta

	
	Nema.

	Poglavlje 87 
	Vozila, osim železničkih ili tramvajskih šinskih vozila i njihovi delovi i pribor

	
	Nema.

	Poglavlje 88 
	Avioni, kosmičke letelice i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 89 
	Brodovi, čamci i plovni objekti

	
	Nema.

	Odeljak XVIII
	Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni,precizni, medicinski i hirurški instrumenti i aparati; časovnici; muzički instrumenti; njihovi delovi i pribor

	Poglavlje 90 
	Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni,precizni, medicinski i hirurški instrumenti i aparati; časovnici; muzički instrumenti; njihovi delovi i pribor

	
	Nema.

	Poglavlje 91 
	Časovnici i njihovi delovi

	
	Nema.

	Poglavlje 92 
	Muzički instrumenti; delovi i pribor za ove artikle 

	
	Nema.

	Odeljak XIX
	Oružje i municija; njihovi delovi i pribor 

	Poglavlje 93 
	(jedino poglavlje)

	
	• Zabranjeni artikli

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Oružje i municija. Videti Deo II, § 2.93.

	Odeljak XX
	Razni fabrički artikli 

	Poglavlje 94 
	Nameštaj, posteljina, madraci, nosači madraca, jastuci i slični punjeni proizvodi; lampe i druga rasvetna tela, na drugom mestu nepomenuta ili uključena; osvetljeni znaci, osvetljene pločice sa imenima i slično; montažne zgrade

	
	Nema.

	Poglavlje 95 
	Igračke, rekviziti za igru i sport; njihovi delovi i pribor 

	
	Nema.

	Poglavlje 96 
	Razni fabrički artikli

	
	Nema.

	Odeljak XXI
	Umetnine, kolekcionarski predmeti i antikviteti 

	Poglavlje 97 
	(jedino poglavlje)

	
	Nema.


II Deo: Uslovi za prihvatanje artikala koji se uvoze ili su u tranzitu

	2.1.
	Životinje i proizvodi životinjskog porekla

	

	2.1.1.
	Pčele i pčelinje saće
	Pri uvozu pčela i pčelinjeg saća, primenjuju se sledeće odredbe:

(a) Uvoz se vrši po podnošenju potvrde (za partiju pčela ili za pojedinačne pošiljke) da pčele ili saće potiču iz košnica koje nisu zaražene akariozom, nozemozom, kugom pčelinjeg legla ili varozom, kao i da su košnice smeštene van kruga poluprečnika 3 km od mesta na kome je zabeleženo izbijanje oboljenja, tokom perioda od najmanje jedne godine;

(b) Veterinarski službenik na graničnom prelazu mora proveriti pošiljke i odgovarajuće potvrde, pri čemu sadržaj potvrda mora odgovarati uslovima iz uvozne dozvole koju izdaje Ministarstvo poljoprivrede.

Uvoz putem pošte se može vršiti isključivo ako su pakovanja takva da sprečavaju ujede insekata.


	2.1.2.
	Proizvodi životinjskog porekla namenjeni ishrani ljudi ili kućnih ljubimaca
	Pri uvozu, uz proizvode životinjskog porekla se mora priložiti potvrda o poreklu i sertifikat o zdravstvenoj ispravnosti, ili, ako je takav slučaj, sertifikat o pogodnosti za upotrebu izdat u zemlji izvoza. Sertifikati moraju odgovarati obrascu koji su propisali organi Zajednice.

Pri uvozu navedenih proizvoda koji potiču ili dolaze iz zemalja van Evropske Ekonomske Zajednice takođe se mora priložiti opšta ili posebna dozvola koju izdaje Uprava za veterinarske usluge. Ako se uvoz proizvoda životinjskog porekla vrši uz poštovanje odredbi koje važe u Zajednici, nije potrebno izdavanje dozvole.

Pri uvozu proizvoda na bazi mesa ili ribe mora se obezbediti potvrda o pogodnosti za upotrebu koju izdaje zvanična veterinarska služba u zemlji izvoza. Komisija Evropske Zajednice sastavlja spisak zemalja ili njihovih delova iz kojih je dozvoljen uvoz ovih proizvoda.

Navedene odredbe se ne primenjuju na proizvode na bazi mesa koji se nalaze u malim pošiljkama upućenim fizičkim licima, ako uvoz nije komercijalne prirode i ako količina proizvoda nije veća od 1 kg, pod uslovom da proizvodi potiču iz zemalja van Evropske Zajednice iz kojih uvoz nije zabranjen iz zdravstvenih razloga.


	2.2.
	Biljke i biljni proizvodi
	Opšte načelo

Opšte uslove za uvoz biljaka i biljnih proizvoda, kao i za njihova pakovanja koja mogu sadržati štetočine opasne po useve, propisuje Uprava za poljoprivredno-tehničke usluge, Odeljenje za zaštitu bilja.

Proizvodi se moraju pregledati pri uvozu, a pregled obavlja službenik zadužen za fitosanitarnu zaštitu. Takođe, uz proizvode se mora priložiti sertifikat o zdravstvenoj ispravnosti biljaka izdat u zemlji porekla, koji mora biti sastavljen u skladu sa obrascem iz Aneksa 1.

Posebni slučajevi

Opšte odredbe o fitosanitarnoj kontroli dopunjavaju se posebnim odredbama u vezi sa sprečavanjem unošenja određenih parazita, kao što je kalifornijska štitasta vaš.

Ove posebne odredbe uključuju sledeće:

· zabranu uvoza određenih proizvoda iz svih zemalja ili iz određenih zemalja;

· usvajanje restriktivnih mera (podnošenje sertifikata o tehničkom uvozu);

· strože mere pri ulasku robe – npr. obavezna dezinsekcija, isključivo na carinskim punktovima koji su opremljeni odgovarajućom opremom (zadimljavanje);

· mere u vezi sa podnošenjem biljaka na uvid i njihovim lečenjem;

· obavezno prilaganje fitosanitarnog sertifikata sa određenim posebnim detaljima, u zavisnosti od zemlje iz koje proizvodi pristižu.

Izuzeci

Odredbe u vezi sa sertifikacijom i kontrolom se ne primenjuju na uvoz manjih količina sledećih artikala: sveže voće, rezano cveće, delovi ukrasnih biljaka, sobno cveće, cvetne lukovice, pod uslovom da lice koji uvozi ove proizvode namerava da ih koristi isključivo za nekomercijalne namene.

Detaljnije informacije o propisima i zabranama se mogu dobiti u Ministarstvu poljoprivrede, Uprava za poljoprivredno-tehničke usluge.

Posebne odredbe

U Evropskoj Ekonomskoj Zajednici se pri uvozu određenih vrsta ugroženih divljih životinja i biljaka primenjuje Vašingtonska konvencija.

U tom smislu, dozvoljen je uvoz navedenih proizvoda uz podnošenje uvozne dozvole na obrascu priloženom u Aneksu 2 i izvozne dozvole u kojoj se potvrđuje da uzorak nije pribavljen u suprotnosti sa zakonodavstvom u oblasti očuvanja životinjskih i biljnih vrsta koje je na snazi u zemlji izvoznici.

U Velikom vojvodstvu Luksemburg, uvozne dozvole i potvrde namenjene re-eksportu izdaje Ministarstvo poljoprivrede. 


	2.93
	Oružje i municija
	(a) Oružje čiji je uvoz zabranjen

Oružje i drugi predmeti namenjeni za povredu lica pomoću suzavca ili otrovnih, zagušljivih ili onesposobljavajućih materija, kao i municija za njih; oružje i drugi predmeti namenjeni za povredu lica ili stvari vatrom ili eksplozijom, kao i municija za njih; oružje koje ima više od jednog sečiva, bajoneti, floreti, mačevi, sablje, koplja, stileti i noževi za bacanje; noževi „skakavci“ i oružja u obliku štapa sa skrivenim sečivom. 
(b) Oružje i pribor čiji je uvoz dozvoljen uz odobrenje Ministarstva pravde

Vazdušni pištolji i revolveri; pištolji i revolveri za ispaljivanje patrona sa onesposobljavajućim materijama; pištolji i revolveri za upotrebu radi odbrane i u sportske svrhe; vazdušne puške; tzv. sportske puške, vojničke puške sa radnim karakteristikama koje odgovaraju karakteristikama sportskog i lovnog oružja; noževi „skakavci“ posebno napravljeni za upotrebu u lovu; palice; municija za navedeno oružje; prigušivači; samostreli sa pogonskom silom većom od 10 kg.


	2.29
	Opojne droge
	Za uvoz opojnih droga, preparata i specijalnih farmaceutskih proizvoda koji sadrže opojne droge i lekova koji sadrže otrovne i halucinogene materije neophodno je odobrenje koje izdaje Ministarstvo javnog zdravlja.

Uvoz diacetil-morfijuma (heroina) je zabranjen.


III Deo: Specijalne odredbe, carina i drugo

	3.1.
	Sačinjavanje carinskih deklaracija
	Carinske deklaracije moraju sadržati sve informacije koje su neophodne za primenu dažbina, poreza i mera kontrole pri uvozu i izvozu. U njima se mora navesti sledeće:

· prezime i ime i adresa pošiljaoca i primaoca;

· zemlja porekla i odredišta pošiljke;

· opis sadržaja robe i indeksni kôd prema harmonizovanom sistemu;

· bruto masa i neto masa;

· vrednost pošiljke sa oznakom valute.

Pored toga, na carinskoj deklaraciji se moraju navesti i dopunski podaci o nameni robe (da li se radi o poklonu, uzorcima, vraćenoj robi ili privremenom uvozu). 

Pošiljaoci su dužni da svojeručno potpišu carinske deklaracije.


	3.2.
	Prilaganje faktura
	Prilaganje faktura uz pakete nije obavezno. Međutim, pošto carinska uprava procenu vrednosti za carinjenje vrši na osnovu fakture, preporučljivo je priložiti istu da bi se carinski pregled mogao obaviti u što kraćem roku.


	3.3.
	Prilaganje potvrde o poreklu robe
	Podaci o poreklu proizvoda koji se razmenjuju unutar povlašćenog tarifnog sistema na osnovu ugovora zaključenih između Evropske Ekonomske Zajednice i drugih zemalja, ili na osnovu odluka o pridruživanju zavisnih zemalja i teritorija određenih članica EEZ, moraju biti takvi da se poreklo može proveriti.

Obrazac o puštanju u promet EUR 1 je potreban u sledećim slučajevima:

· za robu koja se razmenjuje između zemalja članica EU i EFTA (Austrija, Finska, Island, Norveška, Švedska i Švajcarska);

· u režimima povlašćene trgovine sa određenim državama iz Afrike, Karipskog pojasa i Pacifičke oblasti (ACP države);

· u režimima povlašćene trgovine sa španskim teritorijama u Africi (Seuta, Melilja i Kanarska ostrva);

· u režimima povlašćene trgovine sa zemljama Magreba (Alžir, Tunis i Maroko);

· u režimima povlašćene trgovine sa određenim mediteranskim zemljama (Kipar, Egipat, Izrael, Jordan, Liban, Malta, Sirijska Arapska Republika i Jugoslavija);

· u režimima povlašćene trgovine sa Farskim ostrvima.

Od navedenih odredaba izuzimaju se sledeći slučajevi, kada se umesto Obrasca EUR 1 prilažu sledeći obrasci:

· Obrazac EUR 2 koji popunjava uvoznik u slučajevima kada vrednost robe nije viša od sledećih iznosa:

· 3070 EUR u razmeni sa Egiptom, Kiprom, Izraelom, Libanom, Marokom, Jordanom, Maltom, ACP i AOCT zemljama i zemljama bivše SFRJ;

· 2825 EUR u razmeni sa ostalim zemljama sa kojima su zaključeni ugovori o povlašćenom režimu trgovine;

· Izjava izvoznika na fakturi da vrednost robe ne prelazi sledeće iznose:

· 5380 EUR u razmeni sa zemljama EFTA;

· 5230 EUR u razmeni sa španskim teritorijama Seute i Melilje;

· 3150 EUR u razmeni sa Kneževinom Andorom.

Sertifikat o poreklu model A se mora priložiti pri prijavljivanju za ulazak u povlašćeni sistem trgovine za robu koja potiče iz zemalja u razvoju (DC).


	3.4.
	Male pošiljke adresovane na fizička lica
	Carinska uprava za male pošiljke adresovane na fizička lica može primeniti paušalno carinjenje u sledećim slučajevima:

i) Ako se takve pošiljke šalju samo povremeno;

ii) Ako sadrže isključivo robu za ličnu ili porodičnu upotrebu primaoca, za koju je, prema njenoj prirodi ili količini, jasno da se ne radi o robi za komercijalnu upotrebu;

iii) Ako vrednost za carinjenje nije viša od 215 EUR.


	3.5.
	Kontrolne formalnosti i ograničenja
	Za uvoz određenih vrsta inostrane robe može biti potreban kontrolni dokument, na primer uvozna dozvola (u zavisnosti od proizvoda i zemlje iz koje roba dolazi). Primenjuju se propisi koji su zajednički za Luksemburg i Belgiju (Ekonomska unija Belgije i Luksemburga).


[image: image1.jpg]Luxembourg

" LOMMUNAUTE EJRDPEENHE Annexe 3
1 Tilair
CITES
CERTIFICAT
2
ORIGINAL
3 AOAITE OF DELVRANCE
4 Descriptinn compiéle des marchandises (sexe, g2, mamues. elc) 5 Pays dorigme 2t po permis 6 Masse nefie 7 Duantité
{kg)
A
© Date dacauistion 8 Amese o |10 Saure (]
11 Hom scentfe 12 Hiom comanon
4 Descipion compils fes marchangses (sexe, e, marmues, e} S Pays Toigne et o0 pemas & Massenete | 7 Ouaniie
(ko
L] -
3 Dats dscauisiion B Amee o |10 Soum (]
11 Kom stieniifigue 12 Nom cammun
4 Duscipion compits des marchangses (sexe, Age, mamues, e1c) 5 Pays dorigns £ ra peimss B Mast e | 7 Quanlie
fxg)
c —
= s minad 8 KT 7T T SN N =Y TV 1 .13
11 Hom scientiue 12 Nom commun
¥ Desceiption compti des marchandises (sex, Bpe, MAmUES, 2] 5 Pays dongie €l m. permis TMasente | 7 Gt
(ka)
0 z
3 Bare Gacquision 5 Amners Mo, | 10 Seurce [
1 om scientiine 12 Hom commn
13 IL ES1 CERTIFIE PAR LA PRESENTE OUE (ES SPECIMENS DECAITS C1-OESSUS:
‘sont entrés sut ke lemitoire auquel s'appligue le rétement (CEE) no 3626/82 evani lentiée en vigueur de ce mais. an dela
[ om sé inroduis dans 12 C e @ (CEE) no 362682
] ont ¢ scqus avant aue t convention e leur devienne applcable en )
[ sont s et ont 1 teves en capvité ou constitut des sartes o0 ot dun el animal
[ ont 1 epuotits arcitement ou constiuent s pates ou prodits une ke plente
[ ont b it dans 1 nature en ven ce dipasiions de doi en vigoeur
[ onr et prteves tans 1 nature avec Vavionsatn e ot comptintes
é i 15gar i 1Epenet ottt

16



[image: image2.jpg]Luxembourg

Annexe 2
CITES
COMMUNAUTE EUROPEERNE [} eenmis omportAnsN [] cenmFicaT oiMPORTATION
7 ‘Expartatsur ou réexporiaiur
I " CERTIFICAT
[ renmass vexpomTATION [] RN i
ORIGINAL
2 Numéro 3 Demier jour de vafidlé
4 Importalerr (destinalaire) 5 AUTDRITE DE DELIVRANCE
6 Adresse permanente de conservation d2s animaux vivants T Pays de (sé)exponation 8 Pays de destination
1
8 Description compltte des marchandises (sexe, Age; mamuss, eic) 10 Ko. du tarif doanier 11 Masse nefie 12 Quantité
g
13 Pays dogne
A 7 v
14 Ho. permis pays d'orgine 15 Annexe No. 16 Souree ()
17 Hom scentifiue T18 Nom commun
8 Description compie des marchandises (szxe, 8ge, mamques, etc) 10 Ho. du tari doanrer 11 Masse nefte 12 Duanlité
| =o¥ o Koy 7 i i a4
13 Pays dorigne
L] 14 No. permis pays dwigine 15 Amexe No. |16 Source ()
17 Hom scientifique 18 Nom commm
8 Description compidta des marchandises (sexe, 8ge, marques, eic) 10 . du tarif douanier 11 Massenetie |12 Ouantité
()
13 Pays dorigine
c
14 No permis pays d'origine 15 Annexe No. 16 Souree (7}
7 Hom scizniifioue. 'm Nom commun
18 _, L'IMPORTATON L_] LA (RE)EXPORTATION DES MARCHAHIHSES DECRES [1-DESSUS EST PERMISE.

Lz documentation da (r8)exporiation d8lwée par fe pays de (rE on [ | aet ] e au bureau de douane dimportzlion
Conditions spéciales:

(Liev ef dais) {Signalure) (Cachel olficiel)
20 RESERVE A LA DUURHE
Marchandises || importzes || (ejespondes: ] 2 documentation de (réjexportation déivte par fe pays d
{t2)expurtation a B1# présenige
Wissse etz (kg) | Quaniié Document duuzrier
2 espice:
§ numito;
c i
2 ! (Signature) (Cache

Update 6/2002 15




[image: image3.jpg]Luxembourg

Annexe 1

Certificat phytosanitaire.

1 Nom et adinsse de Texpidireur 2
CERTIFICAT PHYTOSANITAIRE
N*CEE/L/ /

3 Nom et adresse déclarts du destinatare 4 Organisauon de la protechion ds végotaux du
Grand-Duché do Luxembourg

A Organisalionts) de 1a protection des véghtaux de

6 Lievdoriging

TUXDMBOURG SCRVICE DE UA PROTECTION DF 5 VEGETAUR UOXEWBOURG SERVICE DE
8 Moynn de transpont déclaré LA PROTECTION DES VEGETAUX LUXEMDOURG SERVICE OF LA PROTECTION DES VEGE:
X SEMVICE DE LA PRGTECTION DES VEGETALDX LT EUBOURG SERv

7 Pointd enirée déclaré

(BOUNG_ SERVICE

RVICE DE LA PROTECTION DES VEGETALDX LUX|
8 Margue= des colis; nombre el nalure des colis; o du prodtst 9 Quantité déclarée
nom botanique des planies

10 lest cenifié que Ins végataux ou produits vightaux décnils ci-dessus
~ ont 16 inspectés suivant des procédures adaptées. et
~ cstimés indemnes d ennemis visés par la réglomentation phylosanitaira ot pratiquement indemnes d'aulres ennemts dangereux. el
- sont jugés conlormes 3 1a réglemantation phytosanitaire en vigueur dans la pays impostateut.

11 Déclaraton suppiémentaire.

TRAITEMENT DE DESINFESTATION ET/OU DE DESINFECTION { Licu de déivrance

12 Tratement Luxsmbourg

Date

Nom et signaure du
13 Produit chimigue {malitre active) | 14 Duréa et tempéroture fanctionnaire autorisé
16 Concentration 16 Dae

17 fensergnements complémentaires

B.P. 1904 - LUXEMBOURG - T4.:44 3232

NnGOS D77 1345

14




